
 

 

Canada Not-for-profit Corporations Act (NFP Act) 
Form 4031 

Articles of Continuance (transition) 
 

1 Current name of the corporation 
Canadian Nurses Association/ 
Association des infirmières et infirmiers du Canada 

  
2 If a change of name is requested, indicate proposed corporate name  

 
 

4 The province or territory in Canada where the registered office 
is situated 
Ontario 

 
5 Minimum and maximum number of directors (for fixed number, indicate the same number in both boxes)  

Minimum number: 7             Maximum number: 11 
 

6 Statement of the purpose of the corporation  
a) to advance nursing excellence and positive health outcomes in the public interest; 
b) to promote profession-led regulation in the public interest; 
c) to act in the public interest for Canadian nursing and nurses, providing national and 

international leadership in nursing and health; and 
d) to advocate in the public interest for a publicly funded, not-for-profit health system. 

 
a) faire progresser l’excellence en soins infirmiers et favoriser des résultats positifs pour la santé 

dans l’intérêt du public;  
b) promouvoir la réglementation dirigée par la profession dans l’intérêt du public;  
c) agir dans l’intérêt du public pour les soins infirmiers et les infirmières et infirmiers au Canada, 

en assurant un leadership national et international en matière de soins infirmiers et de santé;  
d) plaider, dans l’intérêt du public, pour un système de santé sans but lucratif financé par le 

secteur public.  
 

7 Restrictions on the activities that the corporation may carry on, if any 
None. 

 
Aucune. 

 

8 The classes, or regional or other groups, of members that the corporation is authorized to 
establish 
The Corporation is authorized to establish one class of members. Each member shall be entitled to 
receive notice of, attend and vote at all meetings of the members of the Corporation.  
 
L’organisation est autorisée à établir une catégorie de membres. Chaque membre est en droit de 
recevoir un avis de l’assemblée des membres, d’y assister et d’y exercer son droit de vote. 

 
9 Statement regarding the distribution of property remaining on liquidation 

Any property remaining on liquidation of the Corporation, after discharge of liabilities, shall be 
distributed to one or more qualified donees within the meaning of subsection 248(1) of the Income 

3 Corporation number 

034883-0 



 

 

Tax Act. 
 

Tout bien existant au moment de la liquidation de l’organisation, après décharge des obligations, sera 
distribué à un ou plusieurs donataires reconnus au sens de l’article 248(1) de la Loi de l'impôt sur le 
revenu. 

 
10 Additional provisions, if any 

The directors may appoint one or more additional directors who shall hold office for a term expiring 
not later than the close of the next annual general meeting of members, but the total number of 
directors so appointed may not exceed one-third (1/3) of the number of directors elected at the 
previous annual general meeting of members. 
 
Les administrateurs peuvent nommer un ou plusieurs administrateurs dont le mandat expirera au plus 
tard à la clôture de la prochaine assemblée générale annuelle des membres, mais le nombre total 
d’administrateurs ainsi nommés ne peut dépasser le tiers (1/3) du nombre d’administrateurs élus lors 
de l’assemblée générale annuelle précédente des membres. 

 
11 Declaration  

I hereby certify that I am a director or an authorized officer of the corporation continuing into the 
NFP Act. 

  
Signature: _____________________________ 
Print name: ____________________________ 
Phone number: _________________________ 
 

 Note: a person who makes, or assists in making, a false or misleading statement is guilty of an 
offence and liable on summary conviction to a fine of not more than $5,000 or to imprisonment for a 
term of not more than six months or to both (subsection 262(2)) of the NFP Act). 

 


